COMPLINE (SMALL) WITH SALUTATIONS on Friday Evening

BiBAia - IInyai
‘QpoAiadyrov
AkoAovbia TV XapeoTIop@V €ig v Ynepayiav

®e0TOKOV

YtaogI.

Mwkpov Antodetnvov kai XopeTiopot
IEPEYX
E0AoynTtog 6 Oedg udv mavtote, vOV Kal
Qel Kol €1¢ ToLG odVAC TAOV OLOVOV.
(Apnv.)
A6&a ol 6 Be0g PGV, 80&a ool.

BaoAed ovpavie, ITapakAnte, 10 ITvedpa
g &AnBeiag, 6 mavtayxod mapav Kal T
TAvTa TANPAV, 60 Bnoavpog TOV dyaddv Kai
(G Xopnyog, éABe Kal oKVwooV €v TV
Kal kKaBaploov fpag &no mdong KnAldog Kai
o®oov, Ayabg, Tag Puxog NU@®V.
ANAT'NQXTHX

Tpiodyrov.

Aylog 6 Og0g, &ylog Taxvpoc, &ylog

ABavatog, éAénoov Npage. (3)

Ao&a TMotpi kal Yig) kai ayie [Tvedpartt.
Koai vOv Kai Gel, Kai €i¢ ToL¢ aidVag TRV
alovev. Apny.

[Mavayia Tpiag, éAénoov npag. Kopie,
{AdoOnT T apaptiong nu@v. Aéomorta,
OLYX®PNOOV TG &vopiag NUIv. Ayle,
émiokePon kal iaoon tag dabeveiag UV,

£vekev T0D OVOLOTOG OO0U.

Kupie, éAénoov. Kopie, éAénocov. Kopie,
ENENOOV.

Books - Sources
Horologion
The Service of the Salutations to the Most Holy
Theotokos

Third Stanza.

Small Compline with Salutations
PRIEST
Blessed is our God always, now and ever
and to the ages of ages.
(Amen. )
Glory to You, O God, glory to You.

Heavenly King, Comforter, Spirit of Truth,
present in all places and filling all things,
treasury of good things and giver of life: come;
take Your abode in us; cleanse us of every

stain, and save our souls, O Good one. coal

READER
Trisagion Prayers.

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,

have mercy on us. (3)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.

All-holy Trinity, have mercy on us.
Lord, forgive our sins. Master, pardon our
transgressions. Holy One, visit and heal our

infirmities for Your name’s sake.

Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Lord, have mercy.
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A6&a TTatpi kal Yie) kai ayie [Tvedpart.
Kot vOv kol e, Kal €i¢ ToLG aidVag TV
alovev. Apny.

[Tatep U@V 6 év Toig oVpPavVoIig,
aylaonte 1o dvopd cov. 'EABET® 1| faoiieia
oov. 'evnBNTe 10 BEANUG OO0V, MG €V
ovpav® Kal €mi g yig. Tov &ptov peV tov
émovalov 80¢ MUV onpepov. Kai &eeg rpiv o
OPEIANHOTA UV, O KAl T)HETG dpiepev TOig
opeletong Nudv. Kal pn eloeveykng nueg eig
TIELPAOHOV, GAAG pdoat UGG &mo Tod movnpod.
IEPEYX

‘Ot 0od oty 1) faotAeia Kai 1} SUVapLG
kai 1] 60&a 100 IMatpog kai tod Yiod kai Tod
ayiov ITvedpatog, vOv Kai &el Kal €ig Tovg
AiOVC TOV KidVQV.

ANAT'NQXTHX
Apnv. Kopie, éaénoov. (15°)

Ao&a TTatpi kal Yig) kai ayie [Tvedpartt.
Kai vOv Kai Gel, Kai €i¢ ToU¢ aidVag TRV
aldveV. Apny.

AeDtE IPOCKLVIOWHEV KOL TPOCTIECWLEV

6 BACIAET UGV Oed.

AeDTE IPOOKLVIIOWHEV KA1 TTPOCTIECWLEV
Xplo1® 1@ PacIAel POV OLd.

AeDTE IPOCKLVIIOWEV KOl TPOCTIECWLEV

a0T®, Xplot® 16 PaciAel kal O HHOV.
Wahpog N” (50).

"EAENGOV g, 6 Bedc, KAt TO pEya EAeOG
00V, Kai Kata 10 MAR00¢ 1@V oiKTIppH@Y oov
e€alewov 10 avopnua pov. 'Ent mAgiov mADVoOV
HE Ao TR Gvopiag pov, Kai amod TG GPapTiog

Hov KaBaploov pe. ‘Ot TNV avopiav pov éyw

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages
of ages. Amen.

Our Father, who art in heaven, hallowed
be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done, on earth as it is in heaven. Give us
this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass
against us. And lead us not into temptation, but

deliver us from evil. icoas

PRIEST

For Thine is the kingdom and the power
and the glory, of the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and ever and to ages of
ages.
READER

Amen. Lord, have mercy. (12)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.

Come, let us worship and bow down

before God our King.

Come, let us worship and bow down
before Christ God our King.

Come, let us worship and bow down
before Him, Christ our King and God.

Psalm 50 (51).

Have mercy on me, O God, according
to Your great mercy; and according to the
abundance of Your compassion, blot out my
transgression. Wash me thoroughly from my

lawlessness and cleanse me from my sin. For
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YIVOOK®, KAl 1] GUAPTIX HoL évamdy Hov €oTt
Ol TaVTOG. X0l HOVE HHAPTOV, KOl TO TOVNPOV
EVOTOV 00V €noinoa- 6Nwg av Sikowofg év
TO1g AOYO1G OO0V, KOl VIKNOTG €V T® KpiveoBai
o€. I8ov yap év avopioig ouveAnedny, Kai v
apaptiong ékloonoe pe 1 untnp pov. Iéov yap
aAnBeiav fyannoag o &dnAa Kol Tax KpLELX
TG do@iag oov ENAwadg pot. Pavtieig pe
VO0ONY, Kol KabBaplodroopar mTAVVEIG pe
Kal OTEP YOV AeukavOnoopal. AKOUTIETG Hot
ayaAAiooy Kal e0@poolvnV: AyaAAldcovTal
OO0TEN TETAMEWVOHEVA. ATIOGTPEYOV TO
TPOCWTIOV OOV ATO TV GUAPTIAV HOVL, Kal
Macag T6g avopiag pov é§arewov. Kapdiav
KaBapav Kticov év €poi, 6 Oedg, Kal vedpa
€00¢ éykaivioov €v Tolg éyKATOlG Hov. M)
aroppiymg pe &mo Tod TPOTOTOL COv,

Kal 10 [Tvedpd oov to dylov pr avtaveAng
&’ €pod. Amodog pot Ty ayaAAiaotv 10D
0WTNPIOL GOV Kal MVELHATL TYEHOVIKER
oplEOV pe. Ada&w Gvopoug tag 66006 oov,
Kal &oefelg éml o¢ emaotpéPouot. Pdoai pe

€€ alpatav, 6 Oeog, 6 Oeog TG owTnpiag
HOU* GYOXAAMGOETAL T) YADOOK OV TNV
Sikatoovvnv cov. Kopie, ta xeiAn pov
Avoi&eLg, Kal TO OTOHX POV GVOYYEAET TNV
aiveoiv oov. ‘Ot €i nBeAnoag Buoiav, ESwka
Gv- GAoOKaLTOHATH 00K EDS0KNOEIG. Auoia
6 O MVeDPA GUVTETPIUHEVOV: Kapdiav
OUVTETPIPHPEVTV KOl TETATIEVOHEVIV 0 Bg0g
ovK €ovdevaoel. AyaBuvov, Kopie, v i
evdokia gov Vv Z1wv, Kal oikodopundnte to
teiyn TepovoaAnp. Tote evdoknoelg Buoiav

SKaooLVNG, Ava@opaV Kal OAOKAUTOHOTA.

I know my lawlessness, and my sin is always
before me. Against You only have I sinned
and done evil in Your sight; that You may be
justified in Your words, and overcome when
You are judged. For behold, I was conceived
in transgressions, and in sins my mother bore
me. Behold, You love truth; You showed

me the unknown and secret things of Your
wisdom. You shall sprinkle me with hyssop,
and I will be cleansed; You shall wash me, and
I will be made whiter than snow. You shall
make me hear joy and gladness; my bones
that were humbled shall greatly rejoice. Turn
Your face from my sins, and blot out all my
transgressions. Create in me a clean heart,

O God, and renew a right spirit within me.

Do not cast me away from Your presence,
and do not take Your Holy Spirit from me.
Restore to me the joy of Your salvation,

and uphold me with Your guiding Spirit. I
will teach transgressors Your ways, and the
ungodly shall turn back to You. Deliver me
from bloodguiltiness, O God, the God of my
salvation, and my tongue shall greatly rejoice
in Your righteousness. O Lord, You shall
open my lips, and my mouth will declare Your
praise. For if You desired sacrifice, I would
give it; You will not be pleased with whole
burnt offerings. A sacrifice to God is a broken
spirit, a broken and humbled heart God will
not despise. Do good, O Lord, in Your good
pleasure to Zion, and let the walls of Jerusalem
be built; then You will be pleased with a

sacrifice of righteousness, with offerings and
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Tote &voigovoy €mi 10 BuolaoT POV Gov
HOOYOUG.
PaApog Z0O° (69).

‘0O Bedbg, €ig Vv BonBerdv pov npdoyeg,
Kpie, €ig 10 fonBijoal pot onedoov.
AloyuvOntwoav Kai Evipanitwoay ot
(ntodvTeg TNV PuxnVv Hov. ATIOOTPAONTOOAV
€1 T OMioW, Kal Kataloxuventwoayv ot
BovAopevol pot Kak. ATOoTPaONTOORV
TIAPAVTIKA KiCYVVOHEVOL, Ol AEYOVTEG
pov Eye, e0ye. AyaAhidoBwoav kal
evppavOnTwoayv €mi ool mavteg, ol {NToOdVTEG
o€, 0 B¢, Kal AeyéTwoav S1amavtoc:
MeyoAuvOnte 6 Kopiog, ol ayandvieg 1o
owtplLov cov. ‘Eya &€ mtwyog eipt kal mévng,
0 ®e0g, forBnoov pot- Bonbog pov kai puoTng
Hov €1 ov, Kopte, pn xpoviong.

Waipog PMB' (142).

Kbpie, eioGkovoov TG Tpocevyig Hov,
évatioot v 6énaotv pov év tf] dAnbeia cov,
€l0GKOLOOV oV €V Tf] SikaooLVN oL Kal
un eloéAdng €ig kpiowv peta tod dovAoL cov,
OTL 00 SiKawBNnoeTo VOOV 0oL TG (V.
‘Ot katedinéev 0 €xOpOg TNV YuymnVv Hov,
éraneivooey €ig yfiv v {wnv pov, ékabioe
HE €V OKOTEVOIG WG VEKPOUG aidVOG Kal
nkndiaoev €’ éue 10 mvedP& pov, év éuoi
gtapayOn n kapdia pov. 'Epviiodny fipepdv
apxaiwv, EpeEAETNON €V IAO1 TOTG EPYOlg
00U, &V TIOUHNOL TV XEIPDV G0V EUEAETMV.
AleméTao IPOG 0€ TG XETPAG pov, 1] Yuxn
HOL @G YA Gvudpog oot. TayL elodkovOOV pov,
Kupie, €§€Ame 10 mveDP& Hov: p1 AmooTpePng
TO IPOOWTOV GOV &M’ €H0D, Kai OpolwBnoopan

101¢ Katafaivovotv €ig AdkKov. AKOUGTOV

whole burnt offerings; then shall they offer

young bulls on Your altar. saas)

Psalm 69 (70).

O God, [give heed] to help me. [O Lord,
make haste to help me.] May those who seek
my soul be dishonored and shamed; may
those who plot evils against me be turned
back and disgraced; may those be turned back
immediately who shame me, saying, “Well
done! Well done!” May all who seek You
greatly rejoice and be glad in You, and let
those who love Your salvation always say,
“Let God be magnified.” But I am poor and
needy; O God, help me. You are my helper and

deliverer, O Lord; do not delay. isaasi

Psalm 142 (143).

O Lord, hear my prayer; give ear to my
supplication in Your truth; answer me in Your
righteousness; do not enter into judgment
with Your servant, for no one living shall
become righteous in Your sight. For the enemy
persecuted my soul; he humbled my life to the
ground; he caused me to dwell in dark places
as one long dead, and my spirit was in anguish
within me; my heart was troubled within me.

I remembered the days of old, and I meditated
on all Your works; I meditated on the works
of Your hands. I spread out my hands to You;
my soul thirsts for You like a waterless land.
Hear me speedily, O Lord; my spirit faints
within me; turn not Your face from me, lest I
become like those who go down into the pit.

Cause me to hear Your mercy in the morning,
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MoiNooV pot 10 Tpwi T #Aed6G cov, OTL &M
ool HAToa: yvwploov pot, Kopie, 060v, év
1] mopevoopal, T TPOG 0 Hpa THY YUV
pov- €&ehod e €k TAV éxBpdV pov, Kopre:
TPOG 0€ KatéPuyov. Ada&ov e Tod TOLETV TO
OEANPG oov, 8TL oL €l 6 Oedg pov TO Tvedpd
00V TO dyaBov odnynoet pe év yij e0Beiq.
“Evekev 100 0vopatog oov, Kopie, {noeig pe:
év M 8ikaooLVT oL €EGEELG €k BAIYEmG TV
Yuynv HoL" Kal év 1@ €Aéel aov €§oAoBpevoelg
TOUG €x0poLG HoL: Kal AMOAEIG TAVTAG TOVG
BAiBovtag TV Yuxnv pov, 6T éyw 600A0G 0600
el
Ao&oloyia

A6&a év DYiioTolg Bed, Kai émi Yig
elpnvn év avBpwmoig evdokia. Y pvodpév
o€, EDAOYODpEV O€, TPOOKLVODEV OF,
d0&oAoyodpev o€, eDXAPLOTODHEY 0Ot, S
MV peyaAnv oov §0&av. Kopie BaotAed,
émovpavie Ocg, TTatep mavrokpatop: Kopie
Yie povoyevég, 'ITnood Xplote, kai Aylov
[Mvebpa. Kopie 6 ®edg, 6 Apvog 100 OeoD,
0 Yiog tod ITatpdg, 6 aipwv Vv apaptiov
100 KOOHOU, éAénooV THAG, 6 aipwVv TOG
apaptiag 100 koopou. [Tpocdeéan v dénov
NH®V, 0 KaBnpevog év 6e&1a t1od IMatpag,
kai ¢éAénoov fpag. ‘Ot oL &l povog Ayiog,
oL &l povog Kuprog, ‘Incodg Xplotog, €ig
d0&av Oeod [Matpog. Apnv. Kab’ ekadotnv
gomepav eDAOYNO® O€, Kol ivEow TO OVop&
00V €1¢ TOV ai®dva, Kol €1¢ TOV al@dva 10D
aidvog. Kopie, kataguyr) éyeviong nuiv év
veved kai yeved. ‘Eyo eina- Kopte, éAénoov
pe- {aoon v Poxnv pov, ot fHapTOV ooL.

Kbpig, mpog o€ katépuyov: 6i8a&ov e 100

for I hope in You; make me know, O Lord, the
way wherein I should walk, for I lift up my
soul to You. Deliver me from my enemies, O
Lord, for to You I flee for refuge. Teach me to
do Your will, for You are my God; Your good
Spirit shall guide me in the land of uprightness.
For Your name’s sake, O Lord, give me life;

in Your righteousness You shall bring my

soul out of affliction. In Your mercy You shall
destroy my enemies; You shall utterly destroy

all who afflict my soul, for I am Your servant.

[SAAS]

Doxology

Glory to God in the highest, and on earth
peace, good will to men. We praise you, we
bless you, we worship you, we glorify you,
and we thank you, for your great glory. Lord,
King, Heavenly God, Father Almighty; only-
begotten Son, Lord Jesus Christ and Holy
Spirit. Lord God, the Lamb of God, the Son of
the Father, who take away the sin of the world,
have mercy on us, you who take away the sins
of the world. Accept our supplication, you who
sit at the right of the Father, and have mercy
on us. For you are the only Holy One, you are
the only Lord, Jesus Christ, to the glory of God
the Father. Amen. Every evening I shall bless
you, and I shall praise your name forever, and
unto the ages of ages. Lord, you have become
for us a refuge from generation to generation.
I have said: Lord, have mercy on me, heal my
soul, for I have sinned against you. Lord, to
you I have fled; teach me to do your will, for

you are my God. For with you is the fountain
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MOLETV TO BEANHG ooV, BTL oL €l O BedE pov.
‘Ot nopa ool mnyn (g €V 1® YTl oov
oyopeda pdg. ITapatevov 10 EAeOG GOV TOIG
ywookovoi oe. Kata&iwoov, Kopie, év Tf
VUKTL To0OTI] AVAPapTHTOuG QLAY Bfjvat rpac.
EdAoyntog €1, Kopie, 6 ®edg 16V Iatépmv
NH®V, Kai aivetov Kai dedo&aopévov 10 Bvopa
00V €ig 100G aidvag. Apnv. I'évorto, Kopie,
10 €AedG 0oL €@’ TIUGG, KabBdamep AATOapEY
¢mi oé. Evloyntog el, Kopie: 8i8aov pe ta
Sikonwpatd oov. Evloyntog &i, Aéonotar
OULVETIOOV E T SIKaOPaTd oov. EvAoyntdg
el, AylE: OTIOOV IE TOTG Sikaudpaoi oov.
Kuptie, 10 €Ae0G ooV €ig TOV aidva: T Epya
TGV XEP@V 00V pry Topidng. Lol mpémet aivog,
ool Tipémnel DPvog, ool S0&a mpémnet, ¢ Iatpi,
Kal @ Yi®, kal 1@ Ayiw I[Tvevpati, vdv, Kal
ael, kKal €ig ToLg AlBdVAG TOV alOVEV. ApTnVv.
To IMotevw

[Motevw €ig éva Oeov, TMatépa,
[Tavtokpdatopa, oty ovpavod Kal Yig,
OpaTAV Te MAVIWV Kai dopatwv. Kal €ig Eéva
Kvpiov 'Incodv Xp1otov, tov viov tod Ood
TOV povoyeVvi], TV €K 100 [Tatpog yevvnBévia
TIPO TAVIROV TAV XIOVOV: PAG €K PWTOG, B0V
GAnBwvov €k Beod dAnBvod, yevvnBevta
o0 o Bévta, opoovaotov @ Iatpi, 6’
00 & mavta &yéveto. Tov 8t fpdg Tovg
avBp®TOUG Kal S1 TNV THETEPAV oRTNPLavV

KateABOVTA €K TGV 0DPAVAV Kal oapKBevTa

¢k [Tvevpatog ayiov kal Mapiag thg ITapBévou

Kal évavlpwmnmoavia. Ztavpwbévta te vIEp
Nu®v émi I[Movtiov [MAGToL, Kai maBovta Kai
Tagévia. Kal avaotavia Tf] Tpltn NEEPY, KOTA

106 I'pagag. Kat dveABovta eig TovG ovpavog

of life; in your light we shall see light. Extend
your mercy to those who know you. Grant, O
Lord, that in this night we may be kept without
sin. Blessed are you, O Lord, the God of our
Fathers, and praised and glorified is your
name unto the ages. Amen. Let your mercy,
Lord, come upon us, just as we have hoped in
you. Blessed are you, O Lord, teach me your
commandments. Blessed are you, O Master,
make me understand your commandments.
Blessed are you, O Holy One, enlighten me
with your commandments. Lord, your mercy
remains forever, do not turn away from the
works of your hands. To you belongs praise,
to you belongs a hymn, to you belongs glory,
to the Father and the Son and the Holy Spirit,

now and ever and to the ages of ages. Amen.

The Creed

I believe in one God, Father Almighty,
Creator of heaven and earth, and of all things
visible and invisible. And in one Lord Jesus
Christ, the only-begotten Son of God, begotten
of the Father before all ages; Light of Light,
true God of true God, begotten, not created, of
one essence with the Father, through Whom
all things were made. Who for us men and for
our salvation came down from heaven and
was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin
Mary and became man. He was crucified
for us under Pontius Pilate, and suffered and
was buried; And He rose on the third day,
according to the Scriptures. He ascended into
heaven and is seated at the right hand of the
Father; And He will come again with glory to
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Kal kaBelopevov €k 8e§1adv 10D IMatpog. Katl
TIGALY €pXOHEVOV HETA 60ENG Kpival {OVTAG Kal
vekpoLg, 00 TA¢ Baciieing ovk £oTon TEAOG.
Kai €ig 10 TTvedpa 10 éylov, 10 Kopiov, 10
(womo1dv, 10 ¢k Tod ITatpog ékmopevodpeVoy,
10 oLV Iatpi kKol YiG) CLPTPOGKLVOLHEVOV
Kal ovvdo&alopevov, T0 AaAfjoav S TV
npoent®v. Eig plav, ayiav, kaBoAknyv kai
arootoAknyv 'ExkAnoiav. ‘Opoioyd €v
Bantiopa gig Gpeov apaptidyv. [Ipoodokd
avaotaotv vekp@dv. Kai (v 100 péAAovTtog
al®dvog. Apnv.

"A&10v éoTv (¢ GANOBQC pakapiley
o€ TNV Oe0TOKOV, TNV KEIHAKAPIOTOV Kal
TAVAHOUNTOV Kol pnTtépa 1o Oeod fudv. Tnv
THIOTEPAV TOV XepouPeip Kal évio&otépav
AOLYKPITOG TV ZePAQEi, TNV &S1xBOp®G
®eov Aoyov tekodoav, TNV OViwg OeoToKoV,
0& HEYOAVUVOIEV.

XOPOX
Kavav g ®@=otdkov, ol f
AkpooTiyig, &vev @V Eippadv:
Xapdg doxelov, ool mpemel xaipewv povn. Taone.
Ioinpa Toone tod Ypvoypagov.
'Q81 o’. "Hyog §'. ‘O Eippéc.

Avoiéw 10 oTépa pov, Kol TANpwdnoeTat
[Tvedpatog, kal Aoyov épevéopat, Tf] BaolAist
Mn1pi, kai 6pBnoopat, eadpad¢ mavnyvpilwy,
Kal dow ynBopevog, tadtng o Bavpata. (6ig)

Tpomndapua.
‘Yrepayia @eotdKe, 0DTOV NUAG.
Xpilotod BifAov Epguyov, E0Qpaylopévny
oe [Ivevpat, 6 péyag Apyayyehog, Ayvn

judge the living and the dead. His kingdom
shall have no end. And in the Holy Spirit,

the Lord, the Creator of life, Who proceeds
from the Father, Who together with the Father
and the Son is worshiped and glorified, Who
spoke through the prophets. In one, holy,
catholic, and apostolic Church. I confess one
baptism for the forgiveness of sins. I look for
the resurrection of the dead, and the life of the

age to come. Amen. icoal

It is truly right to bless you, Theotokos,
ever blessed, most pure, and Mother of our
God. More honorable than the Cherubim,
and beyond compare more glorious than the
Seraphim, without corruption you gave birth
to God the Logos. We magnify you, the true
Theotokos. con

CHOIR
Canon for the Theotokos.

By Joseph the Hymnographer.
Ode i. Mode 4. Heirmos.

I open my mouth and pray the Spirit fill
it, like David said, * to pour out a good word
to the Queen and Mother of God. * I will
celebrate * her feast with joy and gladness *
and sing to her merrily, lauding her miracles.
)

Troparia.

Most-holy Theotokos, save us.

O Maiden and Virgin pure, the great

Archangel saluted you, * “Rejoice, living book
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Bewpevog, énepwvel ool Xaipe xapag doxelov,

8’ 1ig tfig [Tpoprtopog &pd AvbrjoeTa.

‘Yrepayia @eotdke, 0dTOV NUAG.

Adap énavopBwoig, xaipe ITapOéve
Bedvupee, 100 Adov 1) VEKPWO1G, XKipe
TMAVAH®E, TO TIRAATIOV, T0D pHovou BaoiAéwc,

xoipe Bpove mopive, tod [aviokpatopog.

Adéa IMatpl kal Yied kal ayiw [Tveduarti.

‘Podov TO Gpapavtov, Xaipe 1| HOvN
BAaotnoaoa, TO pfjAov TO eBOCHOV, XAIpE 1
1e€0oa, 10 60Ppadiov, 100 Tdviwv BactAéwg,

XOApe AMEPOYULE, KOOHOL SIACWOA.

Kai viv Kal @ei, kai €i¢ ToO¢ aidvag TV
alovowv. Aunv.

Ayveiag Onoavpiopa, xoipe 8t fg £k
TOD MTOPATOG, TIHAV EEavEQTNHEY, XXIpE
névmvoov, kpivov Aéomotva, ToTovg
evwdiadov- Bupiapa eboopov, popov

TOAUTLHOV.

QRN Yy’. O Eippog.
Tovg 6oLGg BIVOAOYOLG Be0TOKE, WG (BTN
Kal &pBovog mnyr, Blacov cuyKpoToAVTHC
TIVEDHOTIKOV, OTEPEWOOV- Kal €V Tfj Bela §0&n

00V, oTEPAVOV 86&N¢ déiwaov. (6ic)

of Christ, of which Isaiah foretold * that it
would be sealed * to all men by the Spirit. *

O vessel of joy, through you the curse on Eve

shall be loosed.” s»i

Most-holy Theotokos, save us.

Rejoice, Virgin Bride of God! Through
you was Adam restored to life * and Hades
was put to death. O blameless one, rejoice! *
Since you bore the King, * we say you are His
palace, * the fiery throne of the Ruler of all.

Rejoice! o)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

Rejoice! You have budded forth a holy
Son, the unfading rose, * the One whom the
Song has likened to a sweet apple tree. * Ever-
virgin Bride, * rejoice! You are the fragrance
* beloved by the King of all. Through you the

world is saved. o

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

We cry out, Rejoice, to you who are the
treasure of chastity. * Through you we have
risen from our fall. O Lady, rejoice! * We
believers sense * the fragrances you send forth,
* sweet lily and frankincense, costly anointing
oil. o1

Ode iii. Heirmos.

Establish your servants who extol you,
* O Mother of God, for they have formed
* a spiritual choir for you * the living and
abundant fount; * and graciously in your

divine glory give glorious crowns to them. (2)
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Tponapua.
‘Yrepayla Ocotdke, 0dTOV NUAG.
Ytayov 1) fAactrioaca Tov Belov, wg xwpa
AvrpoTog oaQ&G, Xaipe Eéuuye Tpamela,
aptov (wiig xwpnoaoa, xaipe tod (HVTOG

08atog, Ty AKEVOTOG Aé0TIOVA.

‘Yrepayia @cotdke, 0DTOV NUAG.
A&paAig TOV pHooyov 1| Tekodoa,
TOV GHWHOV, Xaipe 101G OTOlG, Xaipe
auvag Konoaoa, ®eod Gpvov Tov aipovra,
KOGHOUL TIAVTO¢ T MTRiopHATa, Xaipe Beppov

{Aaotplov.

Ad&a IMatpi kai Yied kai ayiw ITveduati.

"OpBpog paevog xaipe 1 povn, tov “"HAlov
QE€poLOon XPlOTOV, PWTOG KATOIKNTHPLOV,
Xoipe 10 0KOTOG AVoaaa, Kal Tovg (0PWOELg

daipovag, OAOTEADG EKHEIDOATA.

Kai viv Kkal ael, Kal €i¢ ToD¢ ai@vac TV
alovov. Aunv.

Xaipe mOAN povn fjv 6 Aoyog, Siwdevoe
HOVOG T] pOXA0UG, Kai TOAAG Adov Aéomowva,
6 TOK® 00V oLVTIpIYKoa, xaipe 1| Beia

€10060¢, TOV 0®(OPEVOV TTIAVOHVITE.

Troparia.

Most-holy Theotokos, save us.

Rejoice, blessed Virgin! You have borne
Christ, * the Wheat that came forth from land
unploughed. * The Table symbolizes you, *
who held the Lord, the Bread of life. * Rejoice,
O never empty well * of living water, O Bride
of God! is»

Most-holy Theotokos, save us.

For us the believers you have mothered
* the unblemished Bull, the Lamb of God,
* who takes away the sins of the world; *
we therefore call you Heifer and Ewe. *
Rejoice! You are the Mercy Seat, * from

which forgiveness has come to us. ol

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

Christ the Sun of Righteousness has risen
* from you, Bride of God and shining Dawn.
* Rejoice, for as the dwelling place * of Him
who is the Light of the world, * you drove
away the night of sin, * and darkest demons

now fade away. iso)

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

The East Gate, through which the Prince
alone went, * prefigured your body; for the
Lord * alone came forth from you. Rejoice!
* Your Son has shattered Hades’ gates. *
Rejoice, all-lauded and divine * gateway of

those who are being saved! 1ol
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'Q6é1m 8°. 'O Eippog,.
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Tponapua.

‘Yrepayla Ocotoke, 0G0V NUAG.

'Ev pwvaig Gopdatwv miotel, ool fodpev
[Mavopvnte: Xaipe miov 6pog, Kal TETVPWHEVOV
év Tlvevpar, xaipe Avyvia kal otapve, Mavva
@€pouoa, TO YAUKAIVOV, T& TOV e00EROV

aioBntpro.

‘Yrepayia @cotdke, 0dTOV NUAG.

TAaotplov 10D KOO0V, xaipe dypavte
Aéomowva, xaipe KATpag yfibev, mavtag
AvLPIOOoaoN XAPLTL, XAIpe 1) YEQUPO OVTWG, T
HETAYoLOQ, €K BavaTtou Maviag, Tpog {wnv

TOUG DPVODVTHG OF.

Yrepayia Ocotdke, adaov nuag.
OvpaveVv LYNAOTEPA, Xaipe YiG TO
BepéNov, év Thj off vnoLl, Axpavte GKOTI®G
Baotaoaoa, Xaipe KOyYOAN mopevpav Beiav

Bayaoa, €€ alpdtwv oou, 16 BaolAel v

Avvapewy.

Adéa IMatpl kal Yied kal aylw [Tveduarti.

NopoBétnv i tekodoa, GANBMOG xaipe

Aéomova, TOV TaG AVOHIaG, MAVIKV SPeav
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Ode iv. Heirmos.
He who sits in holy glory * on the throne
of divinity, * Jesus our most high God, * on a
swift and light cloud has come to us, * and by
the might of His undefiled hand has saved *
those who cry to Him: Glory to Your strength,
O Christ.

Troparia.

Most-holy Theotokos, save us.

David saw you as the Mountain, * in the
Spirit fertile and rich, * where God dwelt,
O Lady; * therefore we salute you and sing:
Rejoice! * The golden jar with the honey-
flavored manna of old * points to you who

held the sweetest heavenly Bread of life. o

Most-holy Theotokos, save us.

We extol you, blameless Virgin, * Mercy
seat for the world: Rejoice! * Jacob’s dreamt-
of ladder * points to you, for God came to
earth by you * and elevates all to heaven by an
act of grace. * You are likewise a bridge that

has conveyed us from death to life. ol

Most-holy Theotokos, save us.

You are higher than the heavens, * O
immaculate Maid. Rejoice! * Painlessly you
carried * in your womb the Lord who founded
the earth. * We call you Seashell: its dye was
used in royal cloth, * and your own blood dyed
the divine flesh of the King of Hosts. iso

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

God the Word is the Lawgiver * who blots
out the iniquities * of all people freely. * O
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TMOTAG SEOPEVMV GOU.
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the depth and height of the love of Christ! *
Surpassing knowledge! And now we sing,
“Rejoice!” to you, * who gave birth to Him.

Lady, through you we were deified! o1

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Crown of hope woven of glory * is your
Son, who is Lord of hosts. * So Isaiah said it. *
We say, you have woven it for the world. * To
you, O Virgin, the fortress and defense of all *
and protective wall and sacred refuge, we sing,
“Rejoice!” isp)

Ode v. Heirmos.

Amazed was the universe by your divine
magnificence. * You who were perpetually
virgin * carried the heavenly God of all in your
womb * and gave birth to the eternal Son, *
who awards salvation to all who sing hymns of

praise to you.

Troparia.

Most-holy Theotokos, save us.

Rejoice, Virgin, Bride of God! You carried
in your womb the Way * and the Life. O
Mother of the Savior, * the world is saved
from the flood of sin through you. * Awe-
inspiring tidings and good news! * Rejoice!

For the Master of all creation abode in you. ol

Most-holy Theotokos, save us.

Rejoice, mighty fortress of humanity, O
spotless Maid! * Holy place of glory, as the
Psalm says; * bright bridal chamber, from
which your Son came forth * as the Sun of
Righteousness! Rejoice! * Joy of Angels! Aid
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for all * who with faith pray to you! Rejoice!

[SD]

Most-holy Theotokos, save us.

Rejoice, fiery chariot of God the Logos,
whom you bore! * Paradise prefigured you,
O Lady. * For in its midst was the tree of life;
now the Lord, * the fruit of your womb, is
giving life * to us who were subject once * to

corruption and eat in faith. o

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

Enabled by strength you give, we
faithfully cry out: Rejoice! * Unhewn
mountain, from which came the Stone, Christ.
* Concerning you, City of the great King of
all, * were glorious things indeed declared, * in
the Psalms and Prophecies. * O immeasurable

depth, rejoice! o

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

O Mother of God, rejoice! You are the
oyster that produced * Christ, the divine Pearl
of great value. * You are the spacious, all-
wondrous dwelling place * of the Word. O
Virgin pure, rejoice! * We extol you every day,
* and you pray to the Lord for us. o

Ode vi. Heirmos.

O godly-minded believers, come * and
celebrate this sacred and venerable feast and
thus extol * the Theotokos, and clap our hands,
* and glorify our God who was truly born of
her. (2)
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[Taotag tod Adyov GUOALVTE, aitia TF¢
TV AvTwv Bewoewg, xaipe [avaypavte, 1OV
[TpoenT@®V mepxnua, Xaipe TV ATOCTOAWY,

TO éYKOAAQMOHA.

‘Yrepayla Ocotoke, 0G0V NUAG.

"Ex 000 1) 6pdoog dneotase, @AoypHOV
moAvBeiag 1 Aoaoa- 60sv Bodpév oo Xaipe,
0 TOKOG 0 €vOpoaog, Ov I'edewv IMapbeve,

npoebedoaro.

Ad&a IMatpi kal Yiey kai ayiw [Tveduarti.

'I600 oot Xaipe Kpavyalopev: AUNV 1V
yevoD BaAattevovot Kai OpUNTAPLOV, €V TR
neAGyel TRV BAIPewV, Kal T@GV oKAVOGA®V

TAVI®V, TOD MTOAEUT|TOPOG.

Kai viv kai d@el, kai ¢ To0¢ aldvag TV
alovwv. Apnv.

Xapag aitia xapitwoov, U@V TV
Aoylopov 10D Kpavydlely oot Xoipe 1y
apAektog Batog vepeAn ‘OAOQwTE, T TOLG

TILOTOVC AMAVOTWE, EMOKIA(OVOO.

Q61 (. O Eippog.

OVK éA\atpevoav Th Ktioel ol Bed@poveg,
napa Tov Ktioavta, GAAG mupog &meAny,
avépeimg matnoavieg, xaipovteg EPYaAAOV.
Ynepopvnte, 0 1@V [atépwv Koplog, kal
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Troparia.

Most-holy Theotokos, save us.

O bridal chamber of God the Word, * we
credit the theosis of all to you. O Virgin pure,
rejoice! * The Prophets’ echoing prophecies,
* fulfilled in you, adorned what Apostles then

proclaimed. o)

Most-holy Theotokos, save us.

The fleece upon which alone the dew *
for Gideon dripped down once prefigured
you, to whom we sing: Rejoice! * From you,
O Virgin, did Christ come forth * as healing

Dew, extinguishing pagan passions all. o

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

Behold, we greet you and sing: Rejoice!
* As we are tossed about on the stormy sea
of life’s adversities * and all the snares of
our enemy, * become for us the port and Fair

Haven we desire. o]

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

O cause of joy, you inspire us * to call you
unconsumed burning bush and shining pillar of
a cloud, * because the Lord was in you as well.
* You always guard the faithful, who sing to
you: Rejoice! 1ol

Ode vii. Heirmos.

Godly-minded three * did not adore
created things in the Creator’s stead; * rather,
disdaining the threat * of fire, they trampled
it, and joyfully they sang: * “O supremely

13
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Kataypayor @eoTOKE.
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praised * and most exalted Lord and God * of
the fathers, You are blessed.”

Troparia.

Most-holy Theotokos, save us.

We salute you: Rejoice! * You bore
the Sun of Righteousness, and thus the
mythical type * of chariot applies to you. *
Old Testament images of vines and ripened
grapes * point to you, who brought forth * the
Lord whose blood now gladdens hearts * of

the faithful who extol you. o)

Most-holy Theotokos, save us.

In your womb you held * the One who
heals humanity. Rejoice, O Bride of God! *
Isaiah called you the rod * of Jesse, for you
brought forth the flower that is Christ, * the
unfading Word. * Rejoice! Through you we
too rejoice * and inherit life, O Lady. o1

Most-holy Theotokos, save us.

Insufficient are * all languages for poetry
and hymns extolling you, * for you, O Lady,
were raised * higher than the Seraphim for
bearing Christ the King. * Now entreat Him
for us, * who honor you, to rescue us * from

disasters that befall us. rso;

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

From the ends of the earth * the faithful
are extolling you, singing, “O Virgin,
Rejoice!” * Isaiah called you a book, * on
which by the Father’s finger was the Word

inscribed. * Pray Him earnestly * to write
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Kai viv Kkal ael, Kal €i¢ ToC ai@vag TV
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Tpondapra.
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Mwofig katevonoev &v faty, T0
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TIPOEIKOVIOQV, TODTO EUPAVESTHTA HETOV

your servants in the Lamb’s * book of life, O
Theotokos. o1

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

We your servants pray, * entreating you,
and like Manasseh bend the knee of our hearts:
* O Pure One, lend us an ear, * and save us,
for we are drowning in adversities. * And
preserve the Church * from schism and from

heresy, * O all-holy Theotokos. isoi

Ode viii. Heirmos.

Guiltless were those Servants in the
furnace. * The Son of the Theotokos went and
rescued them. * He who was prefigured then,
* having been incarnate now, * is gathering
the whole wide world into His Church to sing:
* “0 all you works of the Lord, to all ages *
sing praises to the Lord and exalt Him beyond

measure.”

Troparia.

Most-holy Theotokos, save us.

You welcomed into your womb the Logos.
* You held in your arms the One who holds
all things. * You, O Virgin, nursed the One *
who by His divine command * gives food to
all, O Maiden pure. And now we sing to Him:
* “0 all you works of the Lord, to all ages *
sing praises to the Lord and exalt Him beyond

measure.” sl

Most-holy Theotokos, save us.

The glorious mystery of your childbirth *
did Moses perceive within the burning bush.
* Servants of the Most High God * vividly
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YA¢ €ig DYog HpBnuev, xaipolg TavTELAGYNTE,
OKETN Kal KpATalwH A, TEIX0G Kol OXVpOHA,
TOV peAwdoLuviwy Ayvr|. Tov Koplov vpveite
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prefigured this; * for standing in the fiery
furnace, they remained unburnt, * O undefiled
and all-holy Virgin. * Therefore we sing

praises of you to all the ages. is»

Most-holy Theotokos, save us.

We who were left naked through deception
* now wear an imperishable robe through
you, * who bore the immortal God, * holy
Virgin, house of the light; * and we who sat
in darkness of our sins have seen the light,
* as once foretold by the Prophet Isaiah. *
Therefore we sing praises of you to all the

ages. iso)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

Through you who gave birth to Life
in Person * were we who were dead in sin
brought back to life. * Through you those who
once were mute * have become most eloquent.
* Through you are those afflicted by disease
and cancer cured; * defeated are the hosts of
the demons. * Humanity is saved through your
childbirth, O Virgin. ol

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

You gave birth to Christ, the world’s
salvation. * Through you has humanity been
lifted up * from the earth to heaven. Rejoice!

* O all-blessed Virgin, rejoice, * O mighty
fortress and protection of the faithful who sing:
* “0 all you works of the Lord, to all ages *
sing praises to the Lord and exalt Him beyond

measure.” sl
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00ev Bodpév oot Xaipe dotpov Gdutov,
elodyov KOOP®, ToV peyav "HAwov, xoipe 'Edep
avoiaoa, TNV KeKAelopEvnV Ayvr, Xaipe
oTOAg, MOpive elodyovoa, €ig v Gve (wnv o

avBpamivov.

‘Yrepayia Ocotdke, 0DTOV NUAG.
Ztdpev eOAaPQGC, v oikw Oeod NPV,
Kal ékPorowpev: Xaipe KOapov Aéomowva,
xaipe Mapia, Kupia mvtov nuédv, xaipe
1 OV GUWHOG, €V YUVALEL Kal KOAT), Xoipe
oKeDOG, HUPOV TO AKEVMTOV, €Mi 0€ Kevwbev

elode&apevov.
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Ode ix. Heirmos.

All you born on earth, * with festival
lamps in hand, in spirit leap for joy; * and all
you the heavenly angelic orders, join in and
celebrate; * and honoring the sacred feast of
the Mother of God, * sing the joyful salutation,
“O rejoice, * Theotokos, all-blest, ever-virgin

'J,

pure

Troparia.

Most-holy Theotokos, save us.

Rescue us, we pray, * from foreign
invasion and from every other scourge *
that we might experience * as a result of the
multitude of sins * committed by humanity,
so that we faithful, who share * the divine and
everlasting joy through you, * might salute

you, O Virgin, and sing: Rejoice! o
Most-holy Theotokos, save us.

We who are confirmed * in faith and
illumined through you, Lady, sing to you. *
Rejoice! O unsetting star: * you brought the
great Sun into the world. Rejoice! * O Pure
One, you reopened Eden that was closed of
old. * Fiery pillar, ushering humanity * out of

bondage to heavenly life, rejoice! o)

Most-holy Theotokos, save us.

In the house of God * let us stand with
reverence as we sing with sacred joy: * Queen
of all the world, rejoice! * Rejoice, O Mary,
the Lady of us all! * The only blameless and
the fairest among women, rejoice! * Living

vessel, that received the unemptied Word,
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Ad&a IMatpi kal Yiey kai ayiw [Tveduarti.

‘H neplotepa, 1) 10V EAenpova
arnokvnoaoa, xoipe deumdapbeve Ooiwv
MAVTI®V, XAIPE TO KavXNUA, TV ABANTGV
OTEQAVOHQA, XOApE AMAVIOV TE, TOV AKaiwy,
Belov éykaAAQMOpA, Kol @V TV TIOTAV TO

SIoWOA.

Kai viv Kal aet, Kal €i¢ ToD¢ ai@dvag TV
alovov. Aunv.

Deloo 0 Oedg, TG KANpOVopiag oov, TG
apaptiag NEAvV, naoog napafAenwy viv, €ig
10070 €YV, EKSLOWMODOAV O€, TNV €M YAG
AOTIOPWG O€, KLoYOopToacav, O10 PHEya EAE0G

BeAnoavta, popewbijvor Xplote, 10 GAAOTpLOV.

Kovtéakiov. "Hyog mA. §’. Abdtopelov.

TH OMepPAY® OTPATNYD T VIKNTNPLK,
Q¢ AuTpwbeiona TV Selv@dv eDXAPLOTHPLA,
Avaypaew oot 1) [T6A1g cov OeotdKe.
AAN’ @¢g Exovoa TO KPATOG Atpoapdyntov,

"EX mavtoiov pe Kivouvwv €éAevBepwaov,

“Tva kpalw oot Xaipe VOUQN GVOUQEVTE.
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* who like ointment was poured into you,

rejoice! i)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

Only perfect dove, * who brought forth
the Lord of mercy as an olive branch, * ever-
virgin Mary, rejoice! * You are the boast of
devout monastic Saints. * Rejoice! You are the
glory of the holy Martyrs. Rejoice! * And the
Righteous pride themselves in knowing you. *

We the faithful have you as our rescuer. i

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Pity us, O God, * and spare Your
inheritance by overlooking now * all of our
iniquities, * for this accepting the fervent
prayers of her * who without seed gave birth
to You on earth, O Christ our God, * who in
Your great mercy willed to take on flesh, *
thus assuming the form that was not Your own.
[SD]

Kontakion. Mode pl. 4. Automelon.

O Champion General, I your City now
inscribe to you
Triumphant anthems as the tokens of my
gratitude,

Being rescued from the terrors, O Theotokos.
Inasmuch as you have power unassailable,
From all kinds of perils free me, so that unto
you

I may cry aloud: Rejoice, O unwedded Bride.



COMPLINE (SMALL) WITH SALUTATIONS on Friday Evening

TtaogI'.
IEPEYX
Néav €6e1ée ktioy, éppavicag 6 Ktiotng,
VUV 101G LI’ avTOD yevopévolg €€ domopou
BAaotoag yaoTpog, Kai LAGSHG TavTnV,
domep Mv, dedopov, tva 0 Badpa PAEnovteg,

VUVIOWHEV a0V, BODVTEG:

Xaipe, 10 vBog Th¢ debapoiag, xaipe, TO
OTEPOG TG EyKpaTeiag.

Xaipe, AVAOTAOEWG TUTIOV EKAKUTIOVOQ,
Xaipe, 1OV AyyéAwv Tov Blov épepaivovoa.

Xaipe, §€v8pov ayAadKapmov, &€ 0O
TPEPOVTAL TIOTOL, Xaipe, EOAOV EDOKIOPLAAOV,

0@’ 00 okémovtan oAAOL.

Xaipe, KLoPopodao OSNYOV TAXV®HEVOLG,

XOApE, AMOYEVVAOK AVTPWTIV QiXHOADTOLG.

Xaipe, Kpitod dikaiov Suownmaoig, xaipe,

TOAAGV TITAOVTOV GLYX®PTO1G,.

Xaoipe, 0TOAN TOV YOUVAV appnoiag,

XoApe, oTopyT| TAVTH TOBOV VIKGOX.

Xaipeg, NOpon avopgeute.
XO0POX

Xaoipeg, NOpon dvopgeute.
IEPEYX

Eévov 1oKov 166vteg, Eevmbadpev Tod
KOO0V, TOV VOOV €ig 00pavov petabévteg:

o1 To0To yap 6 LYNAOG Oedg €mi yiig €Qavn
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Third Stanza.
PRIEST
New creation was shown by the Creator
in showing himself unto us whom He created,
sprouting up from an unseeded womb, while
preserving it just as it was, inviolate, so that
beholding the miracle we might extol her,

exclaiming:

Rejoice, O flower of incorruptness.

Rejoice, O crown of laurel for continence.

Rejoice, for in you resurrection is typified.

Rejoice, for angelical life you exemplified.

Rejoice, fertile tree with luscious fruit,
by which believers are sustained. Rejoice,
foliaged tree beneath which are many sheltered

in its shade.

Rejoice, for you were pregnant with the
Guide for the errant. Rejoice, for of the Freer

of captives you are the parent.

Rejoice, who plead till the just Judge
surrenders. Rejoice, forgiveness for many

offenders.

Rejoice, the vesture of those stripped
of confidence. Rejoice, the tender love that

conquers every longing.
Rejoice, O unwedded Bride!

CHOIR
Rejoice, O unwedded Bride!

PRIEST
On seeing the strange childbirth, let’s be
estranged from the mundane, transporting

our mind unto heaven. For this purpose the
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Tamevog GvBpwmnog, fovAdpevog EAKDoAL TIPOG

10 UPog Toug AT Podvtag: AAAnAovia.

XOPOX
AAAAovi«.
IEPEYX
“OAog TV £V T01¢ KAT®, Kol TV
v 0060AWG amiv O dmepiypamtog
Aobyog ovykatapaoig yap Beikn, ob petadfaotg
8¢ ToTK™) yéyove, Kal T0Kog €K [TapBévou

BeoAnmtov dkovovong tadta:

Xaipe, Beod dywpntov xopa, XAIpE,

oentod pvotnpiov Bvpa.

Xaipe, TV aniotwv aueifoiov dkovopa,
XOApE, TOV TMOTAOV AVAHEIBOAOV KOOXTHA.

Xaipe, Oxynua mavaylov tod €ni 1@V
Xepovufeiy, xaipe, olknua mavaplotov Tod €mi
TV Lepageip.

Xaipe, 1 tavavtia gig TavTo dyayodoa,

Xaipe, 1 mapBeviav kai Aoyeiav (evyvdoa.

Xaipe, 8t fi¢ £A00N mapaPaoig, xaipe, S
fg fvoixdn Mapaderoog.

Xoipe, 1 kKAgig g Xplotod PaotAeiag,
Xoipe, EAmig ayabadv aiwvinv.
Xaipeg, NOpon dvopeute.

XOPOX
Xaipe, NOpon avopeute.
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supernal God as a humble human being
appeared down on earth, intending to attract
unto the summit those who cry out to Him,
Alleluia. 50

CHOIR
Alleluia!

PRIEST

Present below completely and above
nowise absent was the uncircumscribable
Logos. For it was no migration through space,
but divine condescension that had taken place,
and childbirth from a God-possessed Virgin
who hears this that follows:

Rejoice, the uncontainable God’s
container. Rejoice, the magnificent mystery’s

doorway.

Rejoice, for unbelievers a doubtful story.

Rejoice, for the believers the doubtless glory.

Rejoice, all-holy vehicle of Him who rides
the Cherubim. Rejoice, exquisite domicile of

Him who mounts the Seraphim.

Rejoice, who integrate in yourself a
contradiction. Rejoice, who incorporate both
virginity and parturition.

Rejoice, through whom the trespass was
nullified. Rejoice, through whom was Paradise

opened wide.

Rejoice, the opener to Christ’s kingdom.

Rejoice, the hope of eternal blessings.
Rejoice, O unwedded Bride!

CHOIR
Rejoice, O unwedded Bride!



COMPLINE (SMALL) WITH SALUTATIONS on Friday Evening

IEPEYX

[Taoa @OO1G AyYEAWV KATETAGYTN TO
HEYQ TG Ofi¢ évavBpwmroewg €pyov: TOV
ATPOCITOV Yap w¢ Oeov, €é0empel Taol

TPOC1TOV &vBpwmov NIV pev ouvidyovta,

dxovovta 6¢ mapa MAVTwV 00TwG AAANAoLIA.

XO0POX

AAnAovia.
IEPEYX

Prtopag moAveBoyyoug ag ixBvoag
A@wvoug OpdpEV €mi ool, OeoTOKE: AMOpPoDOl
yop Agyetv 10 TG Kai [TapBévog pévelg kat
TeKelV {oyvoag; NPelg 6 10 Muotrplov

Bavpdlovieg, MoT®G BodpeV:

Xaipe, copiag ®eod doyelov, Xaipe,

npovoiag avtod tapeiov.

Xaipe, PLA000QOLG AoOPOLG SelKvOoLOA,

XApe, TEXVOAOYOLG GAGYOLG EAEYXOLO.

Xaipe, 6T épopavinoav ot devol
ovdntntal, xaipe, 6T épapavnoav ot TV
HLOBV o Tai.

Xoipe, @V ABnvainv TaG TAOKAG
SloTAOQ, Xoipe, TOV AAME®V TAG OOYNVAG
mAnpodoa.

Xaipe, Bubod dyvoiag éEéAkovoa, Xaipe,

TOAAOLG €V yvooel poTi(ovoa.
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PRIEST

Quite amazed by the great deed of
Your incarnation was the entire nature of
Angels. For the once inaccessible God they
beheld accessible to all as a man, with us
together sojourning while thusly hearing from

everyone: Alleluia. o)

CHOIR
Alleluia!

PRIEST

Richly eloquent rhetors we see speechless
as fishes when they contemplate you, O
Theotokos. For at a loss are they to explain
how you managed childbirth and a virgin yet
remain. But we, in marveling at the mystery,

cry out with conviction:

Rejoice, God’s Wisdom’s repository.

Rejoice, His providence’s depository.

Rejoice, who prove the philosophers
wisdomless. Rejoice, who reprove the sophists

as ridiculous.

Rejoice, for the fierce debaters becoming
fools lost their taste. Rejoice, for the creators

of the myths have faded away.

Rejoice, you who rend the webs of the
Athenians. Rejoice, you who fill the nets of the

Fishermen.

Rejoice, who drag out from the deep of
ignorance. Rejoice, who illumine many with

cognizance.
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Xaipe, OAKAG 1@V BeAOVIwV cndijval,

Xoipe, Aipuny tod Biov AT V.

Xaipe, NOpon dvopeute.

XOPOX
Xaipe, NOpon avopeute.

IEPEYX

YHoal BEAwV TOV KOGHOV 0 T®V OAwV
KOOHTT®P, TPOG TODTOV avTemdyyeATog AADE,
Kol TIOUTV DIapX®V ®G Bedg, 61" TiHAG €pavn
KaB’ uog &vBpwmog 6poie yap TO dpo10vV

KAAEONG, WG ®e0g dkoLEL AAANAOLI.

XO0POX
AANAovia.
Kovrtéaxiov. "Hyog A. §’. Adtopelov.

TT OMepPAX® OTPATNYER TA VIKNTNPLK,
Q¢ ATpwbeioa TV Selv@dv e0XAPLOTNPLA,

Avaypaon oot 1| [ToAG oov OeoToke.
AN’ ¢ €xovoa TO KPATOG ATIPOTHAXNTOV,

"EX mavtoiwv pe Kivdovwv éAsuBépmnoov,

“Tva kpalw oot Xaipe VOUQN GVOUQEVTE.
ANATNQXITHXZ
Tprodayiov.
Aylog 6 ®e0g, aylog Toyxvpog, aylog
ABdavatog, éAénoov Mpagc. (3)
Ao&a Tatpi kal Yie) kai ayie [Tvedpartt.
Kai vOv Kai Gel, Kai €i¢ ToU¢ aidvVag TRV

alovev. Apny.
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Rejoice, the barge for those seeking
salvation. Rejoice, the harbor for life’s

navigators.
Rejoice, O unwedded Bride!

CHOIR
Rejoice, O unwedded Bride!

PRIEST

Set on saving the cosmos, He who set all
things in order came down to it of His own
volition. And though being the Shepherd as
God, for us He appeared like us, as a man; and
having called His own, like by like, as God He

hears, Alleluia. o

CHOIR
Alleluia!

Kontakion. Mode pl. 4. Automelon.

O Champion General, I your City now
inscribe to you
Triumphant anthems as the tokens of my
gratitude,
Being rescued from the terrors, O Theotokos.
Inasmuch as you have power unassailable,
From all kinds of perils free me, so that unto
you
I may cry aloud: Rejoice, O unwedded Bride.
READER

Trisagion Prayers.
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,

have mercy on us. (3)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.



COMPLINE (SMALL) WITH SALUTATIONS on Friday Evening

[Mavayia Tpidg, éAénoov fpag. Kopie,
{AdoOnT T apaptiong nudv. Agomorta,
OLYX®PNOOV TG &vopiag NUIv. Ayle,
émiokePon kal iaoot 1ag dabeveiag uAV,

gvekev 10D OVOUATOG GoU.

Kupie, éAénoov. Kopie, éAéncov. Kopie,
EAENOOV.

Ao&a TTatpi kal Yie) kai ayie [Tvedpartt.
Kai vOv Kai Gel, Kai €i¢ ToU¢ aidvVag TRV
alovev. Apny.

[Matep UGV 6 v Ttoig oVpavoIlg,
aylaonte 1o dvopd cov. 'EABET® 1| faoiieia
oov. 'evnBNTo 10 BEANUG OoL, WG év
ovpav® Kal €mi g yig. Tov aptov udv tov
émovalov 560G NIV onpepov. Kal deeg npiv o
OPEIANHOTA T|HAV, ¢ KAl T)HETG dpiepev TOig

opelAétang Nu@v. Kai pn eioevéykng nuag eig

TELPAOHOV, GAAG pOoat HEG &mo Tod movnpod.

IEPEYX

‘Ot 0od oty 1) factAcia Kai 1} Suvapig
kai 1] 60&a 1o [Matpog kai tod Yiod kai Tod
ayiov ITvevpatog, vOv Kai del Kal €ig Tovg
aiOVOC TAOV KiOVOV.
ANAT'NQXTHX

Apnv.

Kovtakiov.

Q¢ Arapy g TG POOEWC, T PLTOLPYRD
TR G KTIOEWG, T] OIKOLPEVT TTPOCPEPEL GOl
Kbpie, tovg Beopopouvg Maptupag: taig adTav

ikeaiaug, év eipnvn Babeiq, v ‘ExkAnoiav

00UV, 814 Tfig @E0TOKOV GLVTIPNOOV, TOAVEAEE.
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All-holy Trinity, have mercy on us.
Lord, forgive our sins. Master, pardon our
transgressions. Holy One, visit and heal our

infirmities for Your name’s sake.

Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Lord, have mercy.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.

Our Father, who art in heaven, hallowed
be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done, on earth as it is in heaven. Give us
this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass
against us. And lead us not into temptation, but

deliver us from evil. coa

PRIEST

For Thine is the kingdom and the power
and the glory, of the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and ever and to ages of
ages.

READER

Amen.

Kontakion.

O Planter of creation, Lord, to You does
the entire world bring as an offering the
God-bearing martyr Saints, as being nature’s
first fruits. At their earnest entreaties, keep
Your Church in a state of profoundest peace,
through the Theotokos, O Lord abundantly

merciful. s
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Kbpie, éAénoov. (1)

‘O év mavTl Kap@ Kol maon Opa €v
ovpave Kal € Yfig TPOOKLUVOVHEVOG Kal
do&alopevog Xplotog 6 Bedg, 6 pakpdbupog,
0 TTOAVEAEDG, O TTOAVEVOTIAYYXVOG, 6 TOVG
SIKaioLG Ayam @V Kai ToUG AHAPTOAOVG EAEDV,
0 TAVTHG KAA®V TPOG o Tnpiav S1& TG
EmayyeAlag TV peAAGVTQV ayabBddv, adTOg
Kupie, mpdodelon Kai PV €v Tf dpa ta0
TOG EVTELEELG Kal 1Buvov TNV (v PGV TIPOg
TG EVTOAGG oov. Tag Puyag UGV aylaoov, Ta
owpata &yvioov, ToLg Aoylopovg S10pBwaoov,
T0G évvolag kaBapov kai pdoat HGg &mo
naong BAlPewg, Kak@dv kai 66Vvng. Teiyioov
NHag aylolg ocov AyyéAorg, tva T mapep foAf
adTAV EPOLPOVHEVOL Kal O6NYOUEVOL
KATAVTNOWUEV €i¢ TNV EVOTNTA THG THOTEWG KAl
elg v éniyvwotv Tig &npooitov oov 66&ng,
dT1L edAoyNTOC €l €l TOLG AiGdVaACg TRV aidVQV.
Apnv.

Kipig, éAénoov. (3)

Ao&a TMatpi kal Yig kai ayie [Tvedpartt.
Kot vOv kol Gel, Kal €i¢ ToLg aidvVag TdV
alovev. Apny.

Thv e tépav tdv XepouPeip, kal
€voo&otepav, AOLYKPITMOG TV LePAPEi, TNV
ad1pBOpwe, Beov Adyov tekodoav, TV OVING

Be0TOKOV, 0€ HEYOHAUVOLEV.

"Ev ovopatt Kupiov ebAoynoov, natep.
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Lord, have mercy. (40)

O Christ our God, who at all times and at
every hour, both in heaven and on earth, are
worshipped and glorified, long suffering and
plenteous in mercy and compassion; who love
the just and show mercy to the sinners; who
call all men to salvation through the promise of
the blessings to come: Do You, the same Lord,
receive also our supplications at this present
time, and direct our lives according to Your
commandments. Sanctify our souls; purify
our bodies; set our minds right; clear up our
thoughts, and deliver us from every sorrow,
evil and distress. Surround us with Your holy
Angels so that being guarded and guided by
their presence, we may arrive at the unity of
the faith and the knowledge of Your ineffable
glory; for blessed are You unto the ages of

ages. Amen.

Lord, have mercy. (3)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.

Greater in honor than the Cherubim, and
in glory greater beyond compare than the
Seraphim; you without corruption gave birth to
God the Word, and are truly Theotokos. You

do we magnify.

In the name of the Lord, Father, bless!
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IEPEYX

‘O Be0c¢ oikTiproat NG Kal eDAoynoal
NUGG émedaval 0 Tpdowmov adTod €9’ HAG,
Kal €Aenoat A,
ANAT'NQXTHX

Apnv.

Kopie, éAénoov. (15°)

Kai adoov nuag, Iavayia ITapBéve.

Ebyn €ig v ‘Ynepayiav Oeotokov
[TavAov povayod, Movi|g tfig Edepyétidog
"AomiAe, dpoAvvte, &eBope, Gxpavte,

ayvn TTapBéve, Oeovopge Aéomowva, 1) Oeov
Aoyov 1oig avBpanolg T napadoéw cov
KUNOEL Evooaoa Kal TNV anwoBeloav LoV
10D Y€Voug AV 101G obpaviolg cuvayaoa:

1 T®V AMNATIOPEVQOV POV EATIG Kl TRV
TOAEHOLpEVOY BonBeia, 1) EToipn avtiAnyig
TOV €1G OE TIPOOTPEXOVIWV, KAl TIAVIWOV TGV
XploTIavV@V TO KATaQOY10V: Ut BéeA0EN pe
TOV QUAPTWAGY, TOV évayi, TOV aioypolg
Aoylopoig Kai Adyoig Kai ipa&eotv OAov
EHOLTOV ApeEIOoavVTa, Kal T 1@V néovdv T0d
Biov, pabupia yvopung, So0Aov yevopevov.
AAN’ ¢ Tod PrAavBpomrov @eod Mnnp,
e\avBpanwg oAayyviOntt én’ épol 1§
AHAPTOAR Kol AOWT®, Kad S€&at pov v

€K PLTIAP®V XEIAEWV TIPOCPEPOUEVTV GOL
8énoy, kal Tov oov Yiov, kai fuadv Aeondtny
kai Koplov, Tf] pnTpiki] cov nappnoig
XPWHEVN SuoOMNOOV, (va Gvoi&n K&pol T
QEU\GvBpoma oTAdyXva THG avTod dyaBoTtnTog
Kai, mapldav pou T dvapibunta ntaiopata,
EMOTPEYT HE TIPOG HETAVOLAV Kot TRV adToD
EVIOA®V €pyatnv Sokipov avadeién pe. Kai

MAPecO pol del WG EAENHOV Kol cLPTIHON G
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PRIEST

May God have compassion on us and bless
us; may his face shine upon us and have mercy
on us.
READER

Amen.
Lord, have mercy. (12)

Save us, all-holy Theotokos.

Prayer to the Virgin
by Paul the Monk of the Monastery of Evergetis

O spotless, unstained, incorruptible,
undefiled, pure Virgin, Lady Bride of God,
who through your wondrous birth-giving
united God the Word with mankind, and linked
the fallen nature of our human race with the
heavenly; the only hope of the hopeless and
the help of the persecuted; the ready support
of those who seek refuge in you, and the
shelter of all the Christians: do not despise
me, the wretched sinner who have defiled
myself with shameful thoughts and words and
deeds, and through negligence of thought have
become slave to the pleasures of life. But as
the Mother of our compassionate God, and
a friend of man, have compassion on me the
sinner and prodigal, and accept this prayer
from my impure lips; and using your motherly
standing, entreat your Son and our Master and
Lord to open unto me the depths of his loving
goodness and, overlooking my innumerable
faults, to return me to repentance and make
me a worthy servant of his commandments.
Stand by me forever; in this life as a merciful
and compassionate and good and lovingly

warm protector and helper, by repulsing
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Kal @AayaBog, év pev 1@ mapovtt Biw Beppn
TPOOTATIG Kal fonBag, TG TAV EVavTioV
€p0odoug amotelyi¢ovoa Kal mPog o Tnpiav
kaBodnyodoa e Kai év 16 Kopd Tfig €5080v
Hov TNV &BAlav pov Yuyny mePIEMOLOA KAl
TOG OKOTEWVAG OYELG TGV TTIOVIPAV SATHOV®OV
noppw avThg dneAavvovoa. ‘Ev 8¢ T pofepd
NHEPQ TG Kploewg, g aiwviov pe puopévn
KoAdoewG, Kai TG dropprtov 66Eng Tod
000 YioD kai ®eod fu&vV KANpovOpov pe
anoSeikvoovoa. “H¢ kal oo, Aéomova
Hov, Lrepayio @eotoKe, 814 TG 0fig PEOITEING
Kal GVTIANPE®G, XAPLTL Kol rAavBpwtia T0D
povoyevodg ZovYiod, tod Kupiov kai ®god
Kol Zatipog Nuav Tnood Xpiotod. Q npénet
naoa 665, TIUN Kol TPOOKOVNO1G, GLV T
avapy® avtod IMoatpi Kal ¢ mavayien Kol
ayaB@ kai (womol®d avtod [Tvevpartt, viv Kal
del Kal €i¢ ToLg VG TOV aiVeV. APNV.

Eboyn €ig tov Kopov uév Inoodv Xpirotov

Avtidyov Movayod tod ITavdekton
Kat 80¢ 1jpiv, Aéomota, mpog Hrvov

armodoly, AVATALo1V OOHATOG Kol PLXNG, Kal
StLAEOV MG &mo Tod (oPepoDd HTTVOL
TG GUOPTING KAl GO TTIXOTG OKOTELVIG K
vuktepviig névnabeiag. ITaboov 1&g OpHAC
TOV TRV, GB€cov & memupwpeva BEAN ToD
movnpod T KaB’ Nu®V SoAlwg Kivolpeva.
Tag TG CapKOg HAV EMAVACTAOELG
KATAOTEIAOV Kal IV YEDSEG Kal DAIKOV AV
@poOvNua Koiptoov. Kai ddpnoat npiy, 6
®e0g, ypryopov volv, co@pova AOYLoHOV,
Kapdiav vijpovoav, Bivov EAa@pov Kal
TAON G CATAVIKTG avtaoiag dmnAAaypévov.

AlavaoTtnoov 8¢ NUAG €V TA Kope TG
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the assaults of the adversary and leading

me toward salvation; and at the time of my
death, by embracing my miserable soul and
driving far away from it the dark faces of

the evil demons; and at the awesome day of
judgment by redeeming me from eternal hell,
and proclaiming me an heir of the ineffable
glory of your Son and our God. May I enjoy
such fate, my Lady, most-holy Theotokos,
through your intercession and protection;
through the grace and love for mankind of
your only-begotten Son, our Lord and God
and Savior Jesus Christ. To whom belong all
glory, honor and worship, together with his
beginningless Father, and the all holy and good
and life giving Spirit, now and ever, and to the

ages of ages. Amen. i

Prayer to our Lord Jesus Christ
by Antiochus, Monk of Pandektos

And grant to us, Master, as we depart for
sleep, rest of body and soul, and preserve us
from the gloomy slumber of sin, and from
every dark and nocturnal pleasure. Arrest
the drives of passion; extinguish the burning
arrows of the Evil One which insidiously fly
in our direction; suppress the rebellions of our
flesh, and calm our every earthly and material
thought. And grant to us, O God, alert mind,
prudent thinking, sober heart, light sleep free
of any satanic fantasy. Awaken us at the time
of prayer rooted in your commandments and
having unbroken within us the remembrance

of your ordinances. Grant that we may sing



COMPLINE (SMALL) WITH SALUTATIONS on Friday Evening

TIPOCELXTG E0TNPLYHEVOUG €V TATG EVTOANIG
00UV KL TNV HVIHNV TOV 0OV KPIHAT®V &V
gautoig anapabpavotov €xoviag. [Tavvoylov
MUV Vv onVv dooAoyiav xaproot €ig TO DUVETV
Kal eDAOYETV Kal So&alelv TO TAVTIHOV Kol
peyoAomnpeneg dvopa agov, Tod IMatpog kai tod
YioD kai tod ayilov Ivedpatog, vOv kal del kal

€1 T0LG alBdVAG TAOV aldVOY. APNV.

Ynepévbole, deinapBeve, eDAoynpévn
Be0TOKE, IPOCAYAYE TNV THETEPAV TIPOGELXTNV
16 Yi® oov kal Oed Nudv, Kal aitnoat iva
owo1 61 00D THG PLXAG TIHAV.

‘H éAmig pov 6 IMatp, Kata@uyn pov O
Yi0¢, okenn pov 10 [Ivedpa 10 aylov, Tprag
ayia, 66&a oot.

Tnv n&oav éAmida pov, €ig o€ avatiBnp,
Mn\tep 100 Oeod, POAAEOY pe OO THV OKEMNV

oov.

Ao&a TMatpi kal Yig kai ayie [Tvedpartt.
Kai vOv Kai Gel, Kai €i¢ ToLC aidVaG TRV
alovev. Apny.

Kupie, éAénoov. Kopie, éAéncov. Kopie,
EAENOOV.

EvAGynoov.

IEPEYX

Xp1oT0G 0 GANBIvOG B0 NHAVY TAIG
npeoBeiong THg mavaypAVIOL KAl THVXH®EOU
aylag avtod Mntpog: (tod dyiov tod vaod)-
TV aylov Kai Sikaiwv Beomatopwv Toakeip
Kal Avvng Kol TAVIOV TV aylov éAenoat Kal
0WOoN NHAG ¢ Gy Kal PAGvOpmTog Kal
ENenpeV Oedg.

E0&mpeba vmep giprivng tod KOGHOU.
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your glory through the night by praising and
blessing and glorifying your most honorable
and majestic name, of the Father and of the
Son and of the Holy Spirit, now and ever, and

to the ages of ages. Amen. i

Most glorious, ever virgin, blessed
Theotokos, bring our prayer before your Son
and our God, and entreat him, through you, to

save our souls.

The Father is my hope, the Son is my
refuge, the Holy Spirit is my shelter, Holy
Trinity, glory to you.

O Mother of God, I have committed my
every hope wholly unto you. Keep me under

your shelter. 1ol

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.

Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Lord, have mercy.
Father, bless!

PRIEST

May Christ our true God, through
the intercessions of His all-pure and all-
immaculate holy Mother, (local patron saint);
of the holy and righteous ancestors of God
Joachim and Anna, and of all the saints,
have mercy on us and save us, as He is good,
benevolent, and merciful God.

Let us pray for the peace of the world.



ATIOAEITINON (MIKPON) KAI XAIPETIEMOI 1) [Tapaokevfi 10 Bpadv

XOPOX (xbpo peb’ éxéotnv 8énotv)

Kopte, éAénoov.
IEPEYX

Yrep 1@dv edoefdV Kail 6pBodowv
XPLOTIAVQV.

Ynep 100 ApylemMoKOmov Npav (6€ivog).

Ynep 100 eboefodg padv €Bvoug.

Ynep e00800EwG KAl EViox0oewS ToD
@u\oxpioTtov oTpatoD.

Ynep 1@dv ArmoAelpfeviwv natépmv, Kal
ASEAPRV TG V.

Ymep t@v S1aKovoLuvTmv Kal

S1I0KOVINOAVTQOV THIV.

YTep 1@V HIO0VVI®V KAl AyomovVIoV
nuac.

Yrep 1@v éviet apévav fpiv toig dvagiolg
ebyeoBon rep AVTGV.

Ynep dvappOoews TV aiYHOADTOVY.

Yriep 1@V €v BaAaooT KAADG TAEOVTQV.

Ynep 1@dv év doBevelang KATaKeIPEVQV.

E0&mpeba kal Onep ebpopiag TOV KApIAOV
TGS Y.

Kal 0mép mavtwv TV TIpoavamaUoapHEVEVY
TATEPMV KA AOEAQPRV UGV, TV €vBade
€00EPAOG KePEVOY Kal amavtayod 6pBodoswv.

Einopev kal 0nep éautdv, 10 Kopie,
eéAénoov. Kopie, éAénoov. Kopie, éAénoov.
XO0POX

"Hyogy'.

Tnv opatdtnTa tfg mapbeviag oov, Kal T0
VIEPAQUTIPOV TO TR G Gyveiag gov, 6 I'afpinA
KatamAayeig, éfoa ool Oeotoke- [Tolov oot

EYK®H10V, Tpocaydy® €ndélov; ti 6¢ Ovopdon
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CHOIR (intoned after each petition)
Lord, have mercy.

PRIEST
For the pious and Orthodox Christians.

For our our Archbishop (name).
For our nation.

For the armed forces.

For our absent fathers, brothers and sisters.

For those who help us and those who serve
us.

For those who hate us and those who love
us.

For those who have asked us, the
unworthy, to pray for them.

For the release of the captives.
For those sailing the seas.
For those laid up with illnesses.

Let us also pray for the abundance of the
fruits of the earth.

And for all our fathers and brethren
departed this life, those who lie here in peace,
and the Orthodox everywhere.

Let us say for ourselves, also: Lord, have
mercy; Lord, have mercy; Lord, have mercy.

CHOIR
Mode 3.
You were so beautiful in your virginity.
* Archangel Gabriel admired your purity, *
which was resplendent; and amazed, he said to
you, Theotokos, * “As there are no accolades

that can worthily honor you, * I am at a loss



COMPLINE (SMALL) WITH SALUTATIONS on Friday Evening

o€; anmop® Kal é&iotapal 8§10 MG TPOCETAYNV

Bo® oot Xaipe 1 Kexapttopevn.

IEPEYX
AV g0X®V TOV aylov TATEP®V UGV,
Kupie 'Incod Xpiote 6 Oedg, €Aénoov NuEG.

(Apnv. )
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for words to address you, so awed am I. * But I
will say what I was commanded: * Rejoice, O

favored Maiden full of grace!” o

PRIEST
Through the prayers of our holy fathers,
Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

(Amen. )



